
ねん がつ た い ご ばん
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* 外

がい

国籍
こくせき

市民向
し み ん む

け生活
せいかつ

情報紙
じょうほうし

 วรสารขาวสารการใชชีวิตประจําวันสาํหรับชาวตางชาติเมืองอะยาเสะ

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

編 集
へんしゅう

・発行
はっこう

：多言語
た げ ん ご

情 報
じょうほう

資料
しりょう

あやせトゥデイ
と う で い

作成
さくせい

委員
い い ん

会
かい

－１－

ฉบับภาษาไทย 

 

 เรียบเรียง ผลิตโดย：ทะเกงโกะโจโฮชิเรียวอะยาเสะทูเดยซัคคุเซอิอินไค 
ทะเกงโกะโจโฮชิเรียวอะยาเสะทเดยซัคคเซอิอินไค  

保育所
ほいくしょ

入 所
にゅうしょ

は子育
こそだ

て支援課
し え ん か

へ！（電話
で ん わ

0467-70-5615） 

เก่ียวกับการเขาโรงเรียนรบัเลี้ยงเด็กเล็ก กรุณาตดิตอท่ีแผนกใหความชวยเหลือดูแลเด็ก(Tel.0467－70－5615)             

เปดรับสมัคร ผูที่มีความประสงคจะเขาโรงเรียนรับเล้ียงเด็กเล็กตั้งแตเดือนเมษายน ป 
2013 เปนตนไป 

201３年
ねん

4月
がつ

から市内
し な い

の保育所
ほ い く し ょ

に入 所
にゅうしょ

を希望
き ぼ う

する方
かた

の申
もう

し込
こ

み

を受
う

け付
つ

けます。 เกณฑการรับสมัคร】 【

①  
【入 所

にゅうしょ

基準
きじゅん

】 
ผูปกครองทํางานในชวงกลางวัน 

②   ผูปกครองปวย ไดรับบาดเจ็บ  หรือพิการ  
①保護者

ほ ご し ゃ

が常
つね

に日 中
にっちゅう

働
はたら

いている ③  ผูปกครองเจ็บปวยไดรับการดูแลเปนระยะเวลานาน  
④  เน่ืองจากคลอดบุตร8สัปดาหกอนและหลังการคลอดบุตรคนตอไป 

แมไมสามารถดูแลบุตร หรือทํางานบานได  ②保護者
ほ ご し ゃ

が病気
びょうき

・けが・障 害
しょうがい

がある 

③保護者
ほ ご し ゃ

が長期
ちょうき

にわたり病 人
びょうにん

などを常
つね

に介護
か い ご

している ※สถานรับเล้ียงเด็กบางแหงอาจใหเหตุผลเชน จํานวนเด็กที่รับเกินจํานวนที่กําหนดไว  
【วิธีการสมัคร】
กรอกขอมูลที่จําเปนลงในแบบฟอรมใบสมัครเปนภาษาญี่ปุนสงพรอมใบรับรองของการจา
งงานไปที่วาการอําเภอ แผนกสนับสนุนการเล้ียงดูตั้งแตวันจันทรที่ 3 
เดือนธันวาคมถึงวันศุกรที่ 21 เดือนมีนาคม 

④次
つぎ

の子
こ

を出 産
しゅっさん

して母親
ははおや

が出産前
しゅっさんぜん

後
ご

8週 間
しゅうかん

以内
い な い

などの理由
り ゆ う

で、

家庭
か て い

で十 分
じゅうぶん

な保育
ほ い く

ができないこと 

※保育所
ほ い く し ょ

によっては定員
ていいん

を超
こ

えているなどの理由
り ゆ う

で待機
た い き

になる

場合
ば あ い

があります。 

※ในกรณีที่ไมสามารถเขียนเปนภาษาญี่ปุนได ปรึกษาเราได 
◇บุคคลดังตอไปน้ีจําเปนตองยื่นใบสมัครดําเนินการขั้นตอนเดียวกัน 
·ในกรณีที่คุณมีความตองการดําเนินการเขาโรงเรียนตอไป แมวาจะหลังจากเดือนเมษายน 
ป2013 ขณะน้ีอยูในระหวางกําลังรอ 【申請

しんせい

方法
ほうほう

】 
·ในกรณีที่ตองการจะเขาโรงเรียนรับเล้ียงเด็กนอกเมืองอะยาเส 市

し

役所
やくしょ

の子育
こ そ だ

て支援
し え ん

課
か

で配布
は い ふ

する申 込
もうしこみ

用紙
よ う し

に必要
ひつよう

事項
じ こ う

を日本語
に ほ ん ご

で記
き

入
にゅう

し、就 労
しゅうろう

証明書
しょうめいしょ

などとあわせて12月
がつ

３日
にち

(月
げつ

)から21日
にち

(金
きん

)

までに子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

に提
てい

出
しゅつ

。 

【โรงเรียนรับเล้ียงเด็กภายในเมืองอะยาเสะ】 

① เรียวนันโฮอิคุเอน（รัฐบาล）คุณสมบัต：ิหลังเกิด 3 เดือนขึ้นไป  ที่อยู：อะยาเสะช ิ
คามิซึจิดานะ 1-4-17 เวลาเปดทําการ：จันทร～ศุกร 7:30～19:00 เสาร 7:30
～18:30 

※日本語
に ほ ん ご

を書
か

くことができない場合
ば あ い

は、ご相
そう

談
だん

ください。 ② โอกามิโฮอิคุเอน（รัฐบาล）คุณสมบัติ：หลังเกิด 3 เดือนขึ้นไป  
◇次

つぎ

の方
かた

も同
おな

じ手続
て つ づ

きが必要
ひつよう

です。 ที่อยู：อะยาเสะชิ โอกามิ 6-14-5 เวลาเปดทําการ： 
จันทร～ศุกร 7:30～19:00 วันเสาร 7:30～18:30 

・現在
げんざい

待機中
たいきちゅう

で2013年
ねん

4月
がつ

以降
い こ う

も引
ひ

き続
つづ

き入 所
にゅうしょ

を希望
き ぼ う

する方
かた

 
③ ซึโบมิโฮอิคุเอน（เอกชน）คุณสมบัติ：หลังเกิด 8 เดือนขึ้นไป 

・市外
し が い

の保育所
ほ い く し ょ

を希望
き ぼ う

する方
かた

 ที่อยู：อะยาเสะชิฟุกายะนาคะ 5-20-48 เวลาเปดทําการ：จันทร～ศุกร 7:15～

19:30  เสาร 7:30～16:00 【市内
し な い

の保育所
ほいくしょ

】 
④ โยชิโอกะโฮอิคุเอน(เอกชน)คุณสมบัติ：หลังเกิด 8 เดือนขึ้นไป  ที่อยู：

อะยาเสะชิโยชิโอกะ 1980  เวลาเปดทําการ： ①綾 南
りょうなん

保育園
ほ い く え ん

（公立
こうりつ

） 入 所
にゅうしょ

対 象
たいしょう

：生
せい

後
ご

３か月
げつ

～ 

所在地
し ょ ざ い ち

：綾瀬市上土
あ や せ し か み つ ち

棚
だな

南
みなみ

1-4-17  จันทร～ศุกร 7:30～19:30 เสาร  7:30～17:00 
⑤ โทหงิโฮอิคุเอน（เอกชน）คุณสมบัติ：หลังเกิด 8 เดือนขึ้นไป 

開園
かいえん

時間
じ か ん

：月
げつ

～金曜日
き ん よ う び

7:30～19:00 土曜日
ど よ う び

7:30～18:30 ที่อยู：อะยาเสะชิ ฮายากาวา  3067-5 เวลาเปดทําการ：จันทร～ศุกร 7:00～

19:30 เสาร 7:00～18:00 ②大上
おおがみ

保育園
ほ い く え ん

（公立
こうりつ

） 入 所
にゅうしょ

対 象
たいしょう

：生
せい

後
ご

3カ月
げつ

～ 
 

所在地
し ょ ざ い ち

：綾瀬市
あ や せ し

大上
おおがみ

6-14-5  

開園
かいえん

時間
じ か ん

：月
げつ

～金曜日
き ん よ う び

7:30～19:00 土曜日
ど よ う び

7:30～18:30 

③つぼみ保育
ほ い く

園
えん

（私立
し り つ

） 入 所
にゅうしょ

対 象
たいしょう

：生
せい

後
ご

8週間後
しゅうかんご

～ 

所在地
し ょ ざ い ち

：綾瀬市
あ や せ し

深谷中
ふ か や な か

5-20-48  

開園
かいえん

時間
じ か ん

：月
げつ

～金曜日
き ん よ う び

7:15～19:30 土曜日
ど よ う び

7:30～16:00 

④吉岡
よしおか

保育園
ほ い く え ん

（私立
し り つ

） 入 所
にゅうしょ

対 象
たいしょう

：生
せい

後
ご

8週間後
しゅうかんご

～ 

所在地
し ょ ざ い ち

：綾瀬市
あ や せ し

吉岡
よしおか

1980  

開園
かいえん

時間
じ か ん

：月
げつ

～金曜日
き ん よ う び

7:30～19:30 土曜日
ど よ う び

7:30～17:00 

⑤おとぎ保育
ほ い く

園
えん

（私立
し り つ

） 入 所
にゅうしょ

対 象
たいしょう

：生
せい

後
ご

8週間後
しゅうかんご

～ 

所在地
し ょ ざ い ち

：綾瀬市
あ や せ し

早川
はやかわ

3067-5  

開園
かいえん

時間
じ か ん

：月
げつ

～金曜日
き ん よ う び

7:00～19:30 土曜日
ど よ う び

7:00～18:00 

เกี่ยวกับการเขาโรงเรียนมีตอหนา 2  ※保育所
ほ い く し ょ

入所
にゅうしょ

は２ページ
ぺ ー じ

へ続
つづ

きます。 

問
と

い合
あ

わせしたい時
とき

に日本語
に ほ ん ご

がわからない方
かた

は、母国語
ぼ こ く ご

で市民
し み ん

協働課
きょうどうか

（E-mail：su1140@city.ayase.kanagawa.jp）へお問
と

い合
あ

わせください。

母国語
ぼ こ く ご

で回答
かいとう

（メール
め ー る

）します。回答
かいとう

には、多少
たしょう

時間
じ か ん

がかかります。 
สําหรับผูท่ีไมเขาใจภาษาญ่ีปุน  คุณสามารถติดตอสอบถามเปนภาษาไทยไดท่ีแผนกชิมินเคียวโดกะ E-mail：su1140@city.ayase.kanagawa.jp 
เราจะตอบคําถามและขอสงสัยตางๆใหเปนภาษาไทย (ทางอีเมลล)  ซึ่งบางครั้งอาจใชเวลาบางเล็กนอย 

mailto:su1140@city.ayase.kanagawa.jp


 

 

 

 

  

 

  

 

 

 

  

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

－２－

この情報
じょうほう

資料
し り ょ う

は、市
し

役所
やくしょ

、市内
し な い

公共
こうきょう

施設
し せ つ

のほか、綾瀬
あ や せ

タウンヒルズ
た う ん ひ る ず

（１階
かい

受付
うけつけ

の横
よこ

）、ダイエー
だ い え ー

綾瀬店
あやせてん

（2階市情報
かいしじょうほう

コ
こ

ー
ー

ナー
な ー

）、綾瀬
あ や せ

郵便局
ゆうびんきょく

（ATMの横
よこ

）、市民
し み ん

スポーツセンター
す ぽ ー つ せ ん た ー

（体育館
たいいくかん

）に置
お

いてあります。 

เอกสารน้ีมีแจกที่ ที่วาการอําเภอเมืองอะยาเสะ นอกจากน้ียังมีแจกที่อะยาเสะทาวนฮิลส (ชั้น  1 ใกลแผนกประชาสัมพันธ)   หางสรรพสินคาไดเอะ สาขาอะยาเสะ (ชั้น 2 
มุมขาวสาร) ที่ทําการไปรษณีย (ใกลกับตู ATM ) ชิมินซัพพอรตเซนเตอร (โรงยิม) 
กับ)

 地区
ち く

 

       

区分
く ぶ ん

 

 

落
おち

合
あい

・中
なか

村
むら

 

 

 

上深谷
か み ふ か や

・蓼
たて

川
かわ

 

 

 

大
おお

上
がみ

 

 

 

 

 

寺尾
て ら お

北
きた

、寺尾
て ら お

台
だい

、寺
てら

尾西
お に し

、寺
てら

尾中
お な か

2丁目
ちょうめ

可燃
か ね ん

ごみ 
 

１２/２８(金
きん

)まで 
 

１２/２９(土
ど

)まで 
 

１２/２９(土
ど

)まで 
 

１２/２７(木
もく

)まで 
 

プラスチック
ぷ ら す ち っ く

 
 

１２/２６(水
すい

)まで 
 

12/24(月
げつ

)まで 
 

12/25(火
か

)まで 
 

１２/２９(土
ど

)まで 
 

年末
ねんまつ

 
 
 
 

資源物
し げ ん ぶ つ

・無価物
む か ぶ つ

 
 
 

１２/２４(月
げつ

)まで 
 

１２/２７(木
もく

)まで 
 

１２/２７(木
もく

)まで 
 

１２/２５(火
か

)まで 
 

可燃
か ね ん

ごみ 
 

１/４(金
きん

)から 
 

１/５(土
ど

)から 
 

１/５(土
ど

)から 
 

１/７ (月
げつ

)から 
 

プラスチック
ぷ ら す ち っ く

 
 

１/９(水
すい

)から 
 

１/７(月
げつ

)から 
 

１/８(火
か

)から 
 

１/５(土
ど

)から 
 

年始
ね ん し

 
 

 
 
 

資源物
し げ ん ぶ つ

・無価物
む か ぶ つ

 
 
 

１/７ (月
げつ

)から 
 

１/１０(木
もく

)から 
 

１/1１０(木
もく

)から 
 

１/８(火
か

)から 
 

 

 

⑥深谷
ふ か や

保育園
ほ い く え ん

（私立
し り つ

） 入 所
にゅうしょ

対 象
たいしょう

：生
せい

後
ご

8週間後
しゅうかんご

～ 

所在地
し ょ ざ い ち

：綾瀬市
あ や せ し

深谷上
ふ か や か み

3-1-29  

開園
かいえん

時間
じ か ん

：月
げつ

～金曜日
き ん よ う び

7:00～19:00 土曜日
ど よ う び

7:00～17:00

⑦さくらチャイルドセンター
ち ゃ い る ど せ ん た ー

（私立
し り つ

）入 所
にゅうしょ

対 象
たいしょう

：生
せい

後
ご

６か月
げつ

～

所在地
し ょ ざ い ち

：綾瀬市寺
あ や せ し て ら

尾西
お に し

1-13-1  

開園
かいえん

時間
じ か ん

：月
げつ

～金曜日
き ん よ う び

7:30～19:00 土曜日
ど よ う び

7:30～16:00

 ⑧〔新設
しんせつ

予定
よ て い

〕（仮称
かしょう

）綾瀬
あ や せ

いずみ保育園
ほ い く え ん

（私立
し り つ

） 

  所在地
し ょ ざ い ち

：綾瀬市上土
あ や せ し か み つ ち

棚
だな

北
きた

 

※保育所
ほ い く し ょ

には、小学校
しょうがっこう

就学前
しゅうがくまえ

まで入 所
にゅうしょ

できます。 

保育所
ほいくしょ

入所
にゅうしょ

 １ページ
ぺ ー じ

のつづき เก่ียวกับการเขาโรงเรียนรับเลี้ยงเด็กเล็กตอจากหนา 1

⑥ ฟุกายะโฮอิคุเอน（เอกชน）คุณสมบัต：ิหลังเกิด 8 เดือนขึ้นไป   

ที่อยู： ฟุกายะชิ ฟุกายะคามิ 3-1-29 เวลาเปดทําการ： 
จันทร～ศุกร 7:00～19:00 เสาร 7:00～17:00 
ศูนยเล้ียงดูเด็กซากุระ（เอกชน）คุณสมบัติ：หลังเกิด 6 เดือนขึ้นไป   ⑦ 

ที่อยู：อะยาเสะชิเทราโอะนิชิ1-13-1   
เวลาเปดทําการ：จันทร～ศุกร 7:30～19:00 เสาร 7:30～16:00 

 ⑧〔มีกําหนดการสรางใหม〕（ชื่อจริง）อะยาเสะอิสุมิโฮอิคุเอน（เอกชน） 
ที่อยู：อะยาเสะชิคามิซึจิดานะคิตา 

※สามารถเขาโรงเรียนรับเล้ียงเด็กเล็กไดกอนวัยเขาโรงเรียนประถม  

 

【年末
ねんまつ

年始
ね ん し

のごみ収 集
しゅうしゅう

日程
にってい

のお知
し

らせ】  

資源
し げ ん

とごみの分
わ

け方
かた

･出
だ

し方
かた

ガイド
が い ど

を見
み

て 

ルール
る ー る

を守
まも

って出
だ

しましょう！ 

【 แจงใหทราบกําหนดวันเก็บขยะในชวงวันสงทายปเกาตอนรับปใหม 】 
ควรดูจากคูมือแนะนําวิธีการแยกประเภท 
และการท้ิงขยะท่ีนาํไปหมุนเวียนใชใหม และควรปฏบิัติตามขอกําหนดตางๆ 

โปรแกรมการเก็บขยะในชวงสงทายปเกาตอนรับปใหมจะมีดังตอไปน้ี 
ที่เมืองอะยาเสะมีกําหนดวิธีการเก็บขยะและวิธีการทิ้งขยะที่หมุนเวียนใชใหมได กรุณาดูที่
「คูมือแนะนําวิธีการเก็บขยะและวิธีการทิ้งขยะที่หมุนเวียนใชใหมได」
ควรปฏิบัติตามขอกําหนดตางๆดวย คูมือแนะนําน้ีมี 9 ภาษาตางประเทศ (อังกฤษ โปรตุเกส 
เวียดนาม จีน ลาว สเปน ไทย เกาหลี และกัมพูชา ) ลองนํากลับเอาไปอานดู 
ซึ่งมีวางแจกไวใหในสถานที่ดังตอไปน้ี ที่วาการอําเภอเมืองอะยาเสะ 

年末
ねんまつ

年始
ね ん し

のごみ 収 集
しゅうしゅう

の日程
にってい

は次
つぎ

のとおりです。 

綾瀬市
あ や せ し

には、資源
し げ ん

とごみの分
わ

け方
かた

や出
だ

し方
かた

に決
き

まりがあります。

「資源
し げ ん

とごみの分
わ

け方
かた

・出
だ

し方
かた

ガイド
が い ど

」を見
み

て、ルール
る ー る

を守
まも

って出
だ

し

ましょう。ガイド
が い ど

は 9言語
げ ん ご

（英
えい

・ポルトガル
ぽ る と が る

・ベトナム
べ と な む

・中 国
ちゅうごく

・ラオ
ら お

ス
す

・スペイン
す ぺ い ん

・タイ
た い

・ハングル
は ん ぐ る

・カンボジア
か ん ぼ じ あ

）で作成
さくせい

しています。次
つぎ

の場所
ば し ょ

にありますのでご利用
り よ う

ください。 

･ 市
し

役所
やくしょ

(1 階
かい

多言語
た げ ん ご

情 報
じょうほう

資料
しりょう

コーナー
こ ー な ー

) ･ リサイクルプラザ
り さ い く る ぷ ら ざ

･

ダイエー
だ い え ー

綾瀬店
あ や せ て ん

(２階
かい

市
し

情 報
じょうほう

コーナー
こ ー な ー

)･綾瀬
あ や せ

タウンヒルズ
た う ん ひ る ず

(1階
かい

受
うけ

付
つけ

の横
よこ

)･綾瀬
あ や せ

郵便局
ゆうびんきょく

(ATM の横
よこ

)･市民
し み ん

スポーツセンター
す ぽ ー つ せ ん た ー

(体育館
たいいくかん

) 
 

■問
と

い合
あ

わせ先
さき

：リサイクルプラザ
り さ い く る ぷ ら ざ

 電話
で ん わ

0467-70-5665 

・(1Fมุมเอกสารขาวสารนานาชาติ) รีไซเคิลพลาซา หางสรรพสินคาไดเอะ 
สาขาอะยาเสะ(2Fมุมขาวสาร)อะยาเสะทาวนฮิลล(1Fใกลแผนกประชาสัมพันธ) 
ที่ทําการไปรษณียอะยาเสะ (ใกลกับตู ATM) ชิมินสปอรตเซนเตอร (โรงยิม)  

ติดตอสอบถามไดที่ รีไซเคิลพลาซา    ■ 
หมายเลขโทรศัพท  0467-70-5665 

 

เขตพื้นที่ 

อกามิ
เทราโอะคีตา เทราโอะได เทราโอะนิชิ

เทราโอะนาคะ 2 โจเหมะ อ นาคามุระ คามิฟุกายะ ทะเทกาวา โโอจิไ

ประเภทขยะ 

ขยะเผาไหม 27 ธันวาคม(พฤหัส)ถึง

ชวงสิ้นป 

ชวงตนปใ
หม 

พลาสติ

ขยะหมุนเวียนกลับมาใชใหม 
ขยะไมมีราคา 

ขยะเผาไหมได 

พลาสติก 

ขยะหมุนเวียนกลับมาใชใหม 
ขยะไมมีราคา 

ถึง 28 ธันวาคม(ศุกร) ถึง29 ธันวาคม(เสาร) ถึง 29 ธันวาคม(เสาร)

ถึง 26 ธันวาคม(พุธ) ถึง 29 ธันวาคม (เสาร)

ถึง 24 ธันวาคม (จันทร) 

ตั้งแต 4 มกราคม(ศุกร) 

ตั้งแต 9 มกราคม(พุธ) 

ตั้งแต 7 มกราคม(จันทร) 

ถึง 24 ธันวาคม(จันทร)

ถึง 25 ธันวาคม (อังคาร)  
 
ถึง 25 ธันวาคม (อังคาร) 

ถึง 27 ธันวาคม (พฤหัส)ถึง 27 ธันวาคม(พฤหัส)

ตั้งแต 7 มกราคม (จันทร)ตั้งแต 5 มกราคม (เสาร)

ตั้งแต 7 มกราคม (จันทร)

ตั้งแต 10 มกราคม(พฤหัส)

ตั้งแต 5 มกราคม (เสาร)

้งแต5 มกราคม (เสาร)ตัตั้งแต 8 มกราคม(อังคาร)

ตั้งแต 8 มกราคม (อังคาร)
ตั้งแต 10 มกราคม(พฤหัส)



 【แ บกําหนดวนัเก็บขยะในชวงสงทายปเกาตอนรับปใหม】  จงใหทรา
 

ควรดูจากคูมือแ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

－３－

นะ เภทและกา ยะที่นําไปหมุนเ
ได  ควรปฏิบัติตามขอกําหนดตางๆดวย  !  

นําวิธกีารแยกประ รทิ้งข วีย
นใชใหม

※年末
ねんまつ

年始
ね ん し

の粗大
そ だ い

ごみの直 接
ちょくせつ

搬 入
はんにゅう

・戸別
こ べ つ

収 集
しゅうしゅう

などの日程
にってい

については、リサイクルプラザ
り さ い く る ぷ ら ざ

にお問
と

い合
あ

わせください。 

 

地区
ち く

 

   

寺
てら

尾中
お な か

1・3・4丁目
ちょうめ

、寺尾
て ら お

本 町
ほんちょう

、 
小園
こ ぞ の

・早川
はやかわ

・吉岡
よしおか

 綾
りょう

西
せい

 上土
かみつち

棚
だな

 

寺尾
て ら お

南
みなみ

、寺尾
て ら お

釜田
か ま た

 
     

市
し

役所
やくしょ

１階
かい

市民
し み ん

ホールに、多言語
た げ ん ご

情報
じょうほう

資料
し り ょ う

コーナー
こ ー な ー

を開設
かいせつ

しています。このコーナー
こ ー な ー

は、多言語
た げ ん ご

の情報
じょうほう

資料
し り ょ う

や国際
こくさい

関係
かんけい

の刊行物
かんこうぶつ

があり、

自由
じ ゆ う

に利用
り よ う

することができます。 ที่วาการอําเภอชั้น 1 ที่หองโถงชิมินฮอล ไดมีการจัดตั้งมุมวรสารภาษาตางประเทศขึน้    ทีมุ่มขาวสารนีจ้ะมีเอกสารแผนปลิว 
ขอมูลขาวสารตางๆ   ที่เกี่ยวของกบันานาชาติที่เปนภาษาตางประเทศ 

【タイ語版
ご ば ん

 ฉบับภาษาไทย】 

区分
く ぶ ん

 

 

 
 
 

 

 

 

 

  

 

 

 

可燃
か ね ん

ごみ 

เขตพื้นที่ 
โคโซโนะ･ ฮายากาวา･  

โยชิโอกะ 

เรียวเซ คามิซึจิดานะ เทราโอะนาคะ1・3・4โจเหมะ、 
เทราโอะฮงโจ、เทราโอะมินามิ、 

ประเภทขยะ เทราโอะคามาตะ 

12/27(木
もく

)まで 12/28(金
きん

)まで 12/28(金
きん

)まで 12/27(木
もく

)まで 

     

プラスチック
ぷ ら す ち っ く

 

 

12/26(水
すい

)まで 

 

12/27(木
もく

)まで 

 

12/24(月
げつ

)まで 

 

12/26(水
すい

)まで 

 

年末
ねんまつ

 

 

 

 

 

 

資源物
し げ ん ぶ つ

・無価物
む か ぶ つ

 

 

 

12/28(金
きん

)まで 

 

 

12/26(水
すい

)まで 

 

12/26(水
すい

)まで 

 

12/28(金
きん

)まで 

 

可燃
か ね ん

ごみ 

 

1/7 (月
げつ

)から 

 

1/4(金
きん

)から 

 

1/4(金
きん

)から 

 

1/7 (月
げつ

)から 

 

プラスチック
ぷ ら す ち っ く

 

 

1/9(水
すい

)から 

 

1/10(木
もく

)から 

 

1/7(月
げつ

)から 

 

1/9(水
すい

)から 

 

年始
ね ん し

 

 

 

 

 

 

資源物
し げ ん ぶ つ

・無価物
む か ぶ つ

 

 

 

1/4(金
きん

)から 

 

1/9(水
すい

)から 

 

1/9(水
すい

)から 

 

1/4(金
きん

)から 

 

 

※การทิ้งขยะขนาดใหญในชวงสิ้นปและตนปใหมตองนําไปทิ้งโดยตรงควรติดตอสอบถามที่รีไซเคิลพลาซาเกี่ยวกับกําหนดการเก็บขยะโดยสวนบุคคลตางๆ 

2013年
ねん

2月
がつ

24日
にち

(日
にち

)開催
かいさい

  あやせ国際
こくさい

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

出 場 者
しゅつじょうしゃ

・当日
とうじつ

運営
うんえい

スタッフ
す た っ ふ

募集
ぼしゅう

 

2013年
ねん

2月
がつ

24日
にち

(日
にち

)に綾瀬市
あ や せ し

文化
ぶ ん か

会館
かいかん

で開催
かいさい

する第
だい

14回
かい

あやせ

国
こく

際
さい

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

のスピーチ
す ぴ ー ち

発
はっ

表
ぴょう

、パフォーマンス
ぱ ふ ぉ ー ま ん す

発表
はっぴょう

をしてく

れる個人
こ じ ん

・団体
だんたい

や当日
とうじつ

お手伝
て つ だ

いしてくれるスタッフ
す た っ ふ

を募集
ぼしゅう

します。 

 【募集
ぼしゅう

内容
ないよう

】 

●スピーチ
す ぴ ー ち

発 表
はっぴょう

 

外国人
がいこくじん

は日本語
に ほ ん ご

で、日本人
に ほ ん じ ん

は外国語
が い こ く ご

で話
はな

します。 

持
も

ち時間
じ か ん

３分
ふん

程度
て い ど

でテーマ
て ー ま

は自由
じ ゆ う

です。 

●パフォーマンス
ぱ ふ ぉ ー ま ん す

発 表
はっぴょう

 

 自国
じ こ く

や他国
た こ く

の歌
うた

や演奏
えんそう

、踊
おど

りをします。 

 持
も

ち時間
じ か ん

7分
ふん

程度
て い ど

でテーマ
て ー ま

は自由
じ ゆ う

です。 

○対 象 者
たいしょうしゃ

・団体
だんたい

 

 市内
し な い

在住
ざいじゅう

・在勤
ざいきん

・在学
ざいがく

・活動
かつどう

している方
かた

。(個人
こ じ ん

・団体
だんたい

どちら

でも可
か

)なお、応募
お う ぼ

多数
た す う

の場合
ば あ い

は、初 出 場
はつしゅつじょう

の方
かた

（団体
だんたい

）を優先
ゆうせん

します。 

●当日
とうじつ

運営
うんえい

スタッフ
す た っ ふ

 

会 場
かいじょう

の設営
せつえい

､ 入 場
にゅうじょう

整理
せ い り

､進行
しんこう

補助
ほ じ ょ

､飲食物
いんしょくぶつ

配布
は い ふ

などを 行
おこな

います｡

〔開催
かいさい

内容
ないよう

（予定
よ て い

）〕 

スピーチ
す ぴ ー ち

発 表
はっぴょう

､パフォーマンス
ぱ ふ ぉ ー ま ん す

発 表
はっぴょう

､交 流
こうりゅう

タイム
た い む

（ゲーム
げ ー む

などを

しながら交 流
こうりゅう

）、その他
ほか

展示
て ん じ

など。 

【申 込
もうしこみ

方法
ほうほう

】 

12月
がつ

14日
にち

(金
きん

)までに、あやせ国際
こくさい

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

実行
じっこう

委員会
い い ん か い

事務
じ む

局
きょく

(綾瀬市
あ や せ し

 市民
し み ん

協働課内
きょうどうかない

)へ申
もう

し込
こ

んでください。 

電話
で ん わ

0467-70-5640 

E-mail:su1140@city.ayase.kanagawa.jp 

ขณะนีก้ําลังประกาศรับสมคัรเจาหนาที ่
และกลุมกิจกรรมมาชวยงานและประกาศรบัสมัครผูมาพดูสุนทรพจน 
นักแสดงกิจกรรมตางๆในงาน โคคุไซเฟสติบารึครั้งที ่ 14   
จะจดัขึ้นในวันอาทติยที่ 24 เดือนกุมภาพันธ ป 2013  ทีจ่ะถึงน้ี  
【ประกาศรับสมัคร】 
●การแขงขนัการพูดสุนทรพจน  
ชาวตางชาตพิดูภาษาญ่ีปุน ชาวญ่ีปุนพูดเปนภาษาตางประเทศ 
ใชเวลาในการพูดคนละ 3 นาที ในหัวขออิสระ 

●การแสดงผลงานตางๆ  
การละเลนรองเพลง และการเตนรําของประเทศตนเองและประเทศอ่ืน ๆ
หัวขออิสระ กําหนดเวลาประมาณ 7 นาที  

○ผูที่มีคุณสมบัต ิกลุมกจิกรรมที่มคีุณสมบัต ิ
เปนบุคคลที่อาศัยอยู ทาํงาน หรือกําลังศกึษาอยูในเมืองอะยาเสะ 
(สวนบุคคล หรือกลุมกจิกรรมกไ็ด) 
ในกรณีทีม่ีผูมาสมคัรเปนจาํนวนมาก 
ผูที่มาสมัครกอนจะไดรบัการคัดเลือกกอน 

●เจาหนาที่มาชวยบริหารในวันงาน 
การจัดตั้งและดุแลสถานที ่ จัดระเบียบเขาใชในสถานที่ 
แจกจายอาหารและเครื่องดื่ม 

〔เน้ือหาในการจัดงานและกาํหนดการ〕 
การพดูสุนทรพจน การแสดงตางๆ ชวงเวลาแลกเปลี่ยนกิจกรรม 
(เลนเกมสไปแลกเปลี่ยนประสบการณตางๆรวมกนัไป)   
และงานแสดงผลงานนิทรรศการ  

【วิธีการสมัคร】 
สมัครไดไปจนถึงวนัศุกรที ่ 14 เดือนธันวาคม  
ที่สํานกังานอะยาเสะโคคุไซเฟสติบาร ึ จิคคโคอิอินไค  
(อยูที่วาการอําเภออะยาเสะ  ชิมินเคียวโดกะ) 
หมายเลขโทรศพัท  0467-70-5640 

E-mail:su1140@city.ayase.kanagawa.jp 

 

ประกาศรับสมัครผูออกงานและอาสาสมัครมาชวยจัดงานอะยาเสะโคคุไซเฟสติบาร ึ   จะจัดงานในวันอาทิตยท่ี 24 เดือนกุมภาพนัธ ป 2013

ชวงส้ินป 

 

ชวงตนปใหม 

 

ขยะเผาไหมได ถึง 28 ธันวาคม (ศุกร) ถึง 27 ธันวาคม (พฤหัส) ถึง 27 ธันวาคม (พฤหัส)ถึง 28 ธันวาคม (ศุกร)

ถึง 24 ธันวาคม (จันทร) พลาสติก ถึง 26 ธันวาคม (พุธ) ถึง 27 ธันวาคม (พฤหัส) ถึง26 ธันวาคม (พุธ)

ขย

 
ะหมุนเวียนกลับมาใชใหม  ขยะไมมีราคา 

ถึง 26 ธนัวาคม (พุธ) ถึง 26 ธนัวาคม (พุธ) ถึง 28 ธนัวาคม (ศุกร) ถึง 28 ธนัวาคม (ศกุร) 

ตั้งแต 4 มกราคม (ศุกร) ขยะเผาไหมได ต้ังแต 7 มกราคม (จันทร) ต้ังแต 4 มกราคม (ศุกร) ตั้งแต 7 มกราคม (จันทร) 

ต้ังแต  10 มกราคม (พฤหัส) ต้ังแต 7 มกราคม (จันทร) พลาสติก ต้ังแต 9 มกราคม (พุธ) ต้ังแต  9 มกราคม (พุธ)

ขยะหมุนเวียนกลับมาใช 
ต้ังแต  9 มกราคม (พุธ) ต้ังแต 4 มกราคม (ศุกร) ต้ังแต 4 มกราคม (ศุกร) ต้ังแต  9 มกราคม (พุธ) 

ใหม  ขยะไมมีราคา 



แนะนําอาสาสมัครลามและแปลภาษา !  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

次号
じ ご う

は 2013年
ねん

2月
がつ

発行
はっこう

予定
よ て い

です。 

この情報紙
じょうほうし

についての意見
い け ん

や問
と

い合
あ

わせ

は、綾瀬市
あ や せ し

役所
やくしょ

市民
し み ん

協働課
きょうどうか

自治
じ ち

協働
きょうどう

担当
たんとう

へ 

電話
でんわ

 0467-70-5640 FAX 0467-70-5701 

E-mail：su1140@city.ayase.kanagawa.jp 

市
し

や地域
ちいき

（自治会
じ ち か い

、市民
しみん

活動
かつどう

団体
だんたい

など）では、盆踊
ぼんおど

りや運動会
うんどうかい

、交流会
こうりゅうかい

などのイベント
い べ ん と

を実施
じ っ し

しています。 

地域
ちいき

の人
ひと

たちと 交 流
こうりゅう

するよい機会
きかい

です。友
とも

だちや家族
かぞく

をさそって行
い

ってみましょう。  

－４－ 

次号
じごう

の予定
よてい

・問
と

い合
あ

わせ先
さき

  

กําหนดการจัดทําวรสารฉบับตอไปคือเดือนกุมภาพันธ ป 2013 
หากมีความคิดเห็นหรือขอเสนอแนะตางๆเกี่ยวกับวรสารน้ีกรุณาติดตอ
ที่วาการอําเภออะยาเสะ ชิมินเคียวโดกะ จิจิเคียวโดทันโต  
TEL: 0467-70-5640 FAX:  0467-70-5701 
E-mail：su1140@city.ayase.kanagawa.jp 
 
 
 

จะจัดงานในวันอาทิตยที 5 กุมภาพันธ 2012 
กําลังประกาศรับสมัครผูออกงานและอาสาสมัคร
มาชวยจัดงานอะยาเสะโคคุไซเฟสติบารึ 

เมืองอะยาเสะและเขตทองถินตางๆ (หนวยงานปกครองตนเองในเขตทองถิน กลุมกิจกรรมเมือง ฯลฯ) 
ไดรวมมือกันจัดกิจกรรมตางๆมากมาย ซึ่งเปนการเปดโอกาสใหมีการพบปะแลกเปล่ียนและทํากิจกรรรวมกับคนในทองถ่ินอีกดวย
กรุณาชวนเพ่ือนหรือสมาชิกครอบครัว มารวมทํากิจกรรมดวยกัน 

多言語
た げ ん ご

情 報
じょうほう

資料
しりょう

は
 

、市
し

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

（http://www.city.ayase.kanagawa.jp）からダウンロード
だ う ん ろ ー ど

することができます。 

คุณสามารถดาวนโหลดขอมูลภาษาตางประเทศนี้ไดจาก  โฮมเพชของเมอืงอะยาเสะ    http://www.city.ayase.kanagawa.jp 

กาํหนดการของฉบบัถดัไป ・ติดตอไดที ่

この情報紙
じょうほうし

は、外
がい

国人
こくじん

住 民
じゅうみん

の

方
かた

が、地域
ち い き

の一員
いちいん

として暮
く

らしや

す い 環 境
かんきょう

を つ く る た め の 情報
じょうほう

資料
し り ょ う

として、ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

の方々
かたがた

の

協 力
きょうりょく

で作成
さくせい

しています。 
 

 
วรสารอะยาเสะทูเดยน้ีไดจัดทําขึ้นเพื่อให

คนตางชาติที่อาศัยอยูในเมืองอะยาเสะ 
ในฐานะที่เปนประชาชน ชาวเมืองคนหน่ึง 
เพื่อใหมีการดํารงชีวิต 
อยูในสิ่งแวดลอมที่สะดวกสบายมากขึ้น 
และวรสารน้ีไดจัดทําขึ้นโดย 
ไดรับความรวมมือจากอาสาสมัคร 

 

月
つき

 

 

行事
ぎょうじ

など 

 

内容
ないよう

 

 

12月
がつ

 

 

 

大
おお

みそか 

 

 

12月
がつ

31日
にち

。年越
と し こ

しそばを食
た

べたり、お寺
てら

の鐘
かね

を聴
き

きながら年
とし

を越
こ

すこと。 

 

 

1月
がつ

 

 

 

お正 月
しょうがつ

 

 

 

一般的
いっぱんてき

に 1月
がつ

1日
にち

～3日
にち

頃
ころ

。神様
かみさま

を家
いえ

にお迎
むか

えし新年
しんねん

を祝
いわ

う行事
ぎょうじ

。おもちなどを食
た

べること。 

 

 

2月
がつ

 

 

 

節分
せつぶん

 

 

 

2月
がつ

3日
にち

頃
ごろ

。災害
さいがい

や病気
びょうき

など恐
おそ

ろしいことが起
お

きないよう、豆
まめ

をまいたりすること。 

 

 

3月
がつ

 

 

 

ひなまつり 

 

 

3月
がつ

3日
にち

。 女
おんな

の子
こ

のお祭
まつ

りで、ひな人 形
にんぎょう

やひし餅
もち

などを飾
かざ

り祝
いわ

うこと。 

 

 

～日本
に ほ ん

の行事
ぎょうじ

(12～3月
がつ

)などについて～ ประเพณีตางๆในประเทศญี่ปุน     
(ต้ังแตธันวาคมถึงมกราคม)

消防
しょうぼう

出初式
でぞめしき

に行
い

ってみませんか？ ทําไมเราไมลองไปรวมพิธีเปดตัวการดับเพลิงดูหรือ ? 

新 春
しんしゅん

恒例
こうれい

の綾瀬市
あ や せ し

消 防
しょうぼう

出初式
で ぞ め し き

が平成
へいせい

２５年
ねん

１月
がつ

１３日
にち

（日
にち

）

９：３０から綾瀬市
あ や せ し

文化
ぶ ん か

会館
かいかん

第
だい

１駐 車 場
ちゅうしゃじょう

で開
かい

催
さい

されます。 

第
だい

１部
ぶ

の式典
しきてん

では、消 防
しょうぼう

関係者
かんけいしゃ

への 表 彰
ひょうしょう

などが 行
おこな

われ、第
だい

２部
ぶ

の演技
え ん ぎ

では、消 防
しょうぼう

関係者
かんけいしゃ

による消火
しょうか

救 出
きゅうしゅつ

訓練
くんれん

、集 団
しゅうだん

で

放水
ほうすい

する一斉
いっせい

放水
ほうすい

などが 行
おこな

われます。 

友達
ともだち

や家族
か ぞ く

そろって日本
に ほ ん

の新 春
しんしゅん

行事
ぎょうじ

を見
み

に行
い

きませんか。 

 

 

ในวันอาทิตย 13 มกราคม ป2013 เวลา 09:30  
จะมีพิธีเปดตัวการดับเพลิงเมืองอะยาเสะ เปนประเพณีสืบสานทําตอกันมาในชวงวันปใหม 
จะจัดขึ้นที่ลานจอดรถศูนยวัฒนธรรมอยาเสะ (ไดอิจิจูฉะโจ)  
  ในสวนแรกของพิธี จะมีพิธีมอบรางวัลใหกับเจาหนาที่ที่เกี่ยวของกับการดับเพลิง  
ในสวนที่สอง จะมีการฝกอบรมการดับเพลิงกูภัยโดยเจาหนาที่ดับเพลิง 
ผูเขารวมฝกประสบการณใชนํ้าดับไฟ รวมทํากิจกรรมโดยดําเนินการเปนกลุม 
ทําไมเราไมไปรวมทํากิจกรรมในชวงปใหมที่ญี่ปุนกับครอบครัวและเพื่อน ๆ ดูหรือ ? 

【出初式
で ぞ め し き

とは？】  

１月
がつ

初
はじ

めに地域
ち い き

ごとに消 防
しょうぼう

関係者
かんけいしゃ

が 行
おこな

う日本
に ほ ん

の伝統
でんとう

行事
ぎょうじ

。 

【พิธีเปดตัวครั้งแรก คืออะไร ？】  
คือกิจกรรมเกี่ยวกับการดับเพลิงแบบดั้งเดิมของญี่ปุน จะจัด 
ขึ้นในแตละภูมิภาค ในชวงตนเดือนมกราคมของทุกป  

รายละเอียดงานประเพณีตางๆ 

วันที่ 31 ธันวาคม รับประทานบะหมี่โซบะหรือฟงเสียงระฆังของวัดในชวงเทศกาลสงทายปเกา 
 

โดยทั่วไป วันที่ 1-3 มกราคม มีพิธีฉลองตอนรับปใหมเพื่อพระเจาที่บาน และรับประทานโมจิ 
 

 

ประมาณวันที่ ３ กุมภาพันธ มีการหวานถั่วเหลืองเพื่อไมเกิดภัยพิบัติหรือเจ็บปวยที่นากลัว 
 

วันที่ 3 มีนาคม เทศกาลเฉลิมฉลองเด็กผูหญิง มีการประดับตกแตงดวยตุกตาและขนมโมจิ 
 

 

ประเพณี เดือน 

ธันวาคม โอมิโซะกะ 

วันข้ึนปใหม มกราคม 

เซตซึบุง กุมภาพันธ 

มีนาคม ฮินามัตซึหริ 
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